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EL ORIGEN DEL TOPÓNIMO MADRID
ORIGIN OF THE TOPONYM «MADRID»

Por SANTIAGO PÉREZ OROZCO

Licenciado en Filología Clásica

En relación al origen etimológico del topónimo Madrid, es bien sabido
que existen hipótesis contrastadas, que, básicamente, se reducen a tres:

— una que propone un origen céltico, Madrid < * Magetoritum propug-
nada por Menéndez Pidal y su escuela;

— otra que fundamenta el topónimo en última instancia en el árabe
mağrà «curso de agua», con diversas variantes de matiz, prin-

cipalmente la que consiste en suponer un híbrido de árabe mağrà +
suf. románico – ı̄t‚ < lat. -etum. Queda descartado un plural con imela,
aunque esté documentado en el diccionario de Pedro de Alcalá

mağrı̄t con este valor, puesto que la grafía arábiga del topó-
nimo es siempre con t‚ y no con t;

— en tercer lugar, existe la propuesta de relacionar el topónimo con un
resultado mozárabe del latín matrix, matricis con el significado de
«curso de agua».

Cada una de las tres hipótesis tiene sus puntos flacos, que son profusa-
mente tratados en la bibliografía, y ninguna explica de forma totalmente
satisfactoria las diferentes formas del topónimo a lo largo del tiempo. Es
nuestra intención, por tanto, en el presente trabajo exponer una nueva pro-
puesta que remite la etimología del nombre de la capital de España a lat. vulg
* macerietum colectivo derivado de lat. maceria / maceries «muro de piedra»,
palabra esta última panrománica y abundantemente representada en topo-
nimia: Maceira en el dominio galaico-portugués, Mézières y var. en el galo-
rrománico, así como el apelativo macèra en italiano. De este étimo puede
derivar un mozárabe * mačeiret > mačeret de donde árabe     mağrı̄t,,
tal como se halla en las fuentes árabes medievales, forma que, latinizada,
resulta en Magerit, que es como se testimonia el topónimo en las primeras
atestaciones en latín medieval, por ejemplo, en las crónicas del siglo XI.

Los detalles de la evolución fonética entran dentro de lo habitual en el
mozárabe:
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— c e, i > č adaptado al árabe como ğ;
— eir- > -er-. Ocasionalmente se halla monoptongación de este dipton-

go secundario en mozárabe toledano (vid. GALMÉS DE FUENTES, A.: Dia-
lectología mozárabe, p. 77). No faltan, por otro lado, ejemplos mozá-
rabes de reducción Cia / Cie > Ci, por ejemplo, NL Macarena,
Barbarena, Gerena < -iana, NL andalusí Cotrobita < * Quadruvieta,
NL Miaccum > Meco, NL aragonés Bespén < * Vespianum;

— caída de la vocal final.

El paso de mağrı̄t, a Madrid no presenta más problema. Como ya
vio Menéndez Pidal, el paso -ğr- > -dr- se halla fundadamentado en cast.
medrar < lat. meliorare a través de un antiguo * meždrar, codré futuro arcai-
co en lugar de cogeré, sidra < lat. sicera. Según Corominas, formas como
Maidrit, Maydrit que aparecen en documentos aragoneses del siglo XIV refle-
jan la forma intermedia * Maždrit que antecedió a la actual.

Dado el origen etimológico que proponemos, sería lógico pensar que ğ
árabe transcribe realmente una africada sorda, como suele pasar en el caso
de las adaptaciones de nombres propios y comunes románicos. En tal caso,
esta pronunciación reaparece a las claras en las transcripciones castella-
nas y catalanas. En el caso de nuestro topónimo, son admisibles tanto una
pronunciación sonora como sorda, si bien las formas intermedias a que
hemos hecho refencia antes parecen presuponer una africada sonora. No
hay que olvidar que existen casos en que una č mozárabe fue transcrita
por ğ árabe comn pronunciación sonora que como al es reflejada en la adap-
tación posterior: NL Beja < lat. Pace, NL Jarafuel < lat. caerifolium. No es
de descartar la influencia del substantivo árabe mağrà antes comentado.

En cuanto al final, es evidente no se añade una -e paragógica, de lo
cual no faltan ejemplos en otros casos, por ejemplo, los NL andalusíes 
Poit < * podietum, Palmit < * palmetum, incluso Pulpí < populetum, Len-
tejí (cfr. COROMINAS, J.: Topica Hesperica, I, p. 52), frente a Lorite, Tamarite,
y los relativamente próximos Brunete der. de lat. prunus, Alpedrete, de lat.
petra y Alanchete seguramente relacionado con el cast. lancha, «placa de
piedra». Manzanil (en fuentes árabes massanı̄t,), Coronil < lat. cornetum,
muestran una adaptación ár. t, > cast. l que tal vez esté presente en la va -
riante vulgar * Madril (frecuente en plural ya desde el siglo de Oro: «los
Madriles»).

Existe en latín el adjetivo maceriatus, a, um «provisto de un muro de
piedra», del cual provienen Macerata en Italia y el adjetivo del antiguo fran-
cés maiserié. Este origen implicaría una imela extrema a > i en la adapta-
ción árabe, que, sin que sea descartable de entrada, no acaba de encajar
con el contexto geográfico y cronológico en el que aparecen las primeras
atestiguaciones del topónimo.
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Los otros Madrid tienen un origen distinto que se puede rastrear con
facilidad  en algunos casos derivan de lat. matrice(m), como demuestra la
documentación antigua, en otros puede tratarse de un topónimo viajero o
de un asimilación. En la obra de Oliver Asín se da cumplida cuenta de ello.
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